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STOOLS AND CHAIRS INSTRUCTIONS

INFORMACIÓN DE SERVICIO
Este producto ha sido fabricado utilizando sólo los más �nos materiales y ha sido inspeccionado por completo antes 
de dejar las instalaciones de nuestra fábrica.
Antes de solicitar servicio, asegúrese de que se hayan seguido con cuidado todas las instrucciones proporcionadas 
junto con su producto Howard Miller.  Estas instrucciones proporcionarán información detallada para responder la 
mayoría de las preguntas.  Visite el sitio de Internet de Howard Miller en www.howardmiller.com para consultar una 
lista de las preguntas más frecuentes y encontrar respuestas a ellas.
En el caso poco probable de que su gabinete necesite servicio, en ESTADOS UNIDOS, contacte por favor a uno de 
nuestros Representantes de Servicio al Cliente al (616) 772-7277 (extensión #386).
FUERA DE ESTADOS UNIDOS, por favor llame a su distribuidor o agente.
Antes de llamar, por favor tenga a la mano el número de modelo y el número de serie, los cuales se pueden encontrar 
en la Etiqueta de Información del Producto, que por lo general se encuentra en ellado inferior del gabinete.
Número de Modelo: _______________ Número de Serie:______________________
Fecha de Compra: ________________  Lugar de Compra: ________________________
Breve Descripción del Problema: __________________________________________
Por favor tenga a la mano en todo momento durante su llamada estas instrucciones y el recibo de venta o cualquier otra 
prueba de compra equivalente.  La mayoría de los problemas se pueden resolver con rapidez sin regresar el gabinete 
para su servicio.
Se requiere una Autorización de Retorno para todos los retornos a Howard Miller.  Si se le ha otorgado una 
autorización para regresar el producto a Howard Miller, se le dará un número de Autorización de Retorno 
(RGA#).  Incluya por favor este número de autorización arriba de su nombre, en la etiqueta de dirección.  También 
incluya una copia del recibo de compra u otra prueba equivalente de la compra original (los recibos originales nunca se 
deben enviar pues no se pueden regresar).  Los retornos sin previa autorización o prueba de compra estarán sujetos a 
cargos adicionales y retrasos.

DAÑO DURANTE EL TRANSPORTE. Es responsabilidad de los consignatarios reclamar cualquierdaño o pérdida 
por transporte directamente al transportista.  Si el cartón muestra “señales visibles dedaños”, dé instrucciones al 
conductor para que registre el daño en la nota de transporte.  Si el cartóncontiene “daños ocultos”, noti�que al 
transportista y solicite por escrito dentro de los 14 días despuésde la recepción del producto, una inspección y un 
reporte de daños por parte del transportista.  Las fallas al noti�car al transportista dentro de estos 14 días a la recepción 
del producto, pueden hacer quepierda su derecho a reclamar.

RENSEIGNEMENTS D’UTILISATION
Ce produit a été fabriqué en utilisant uniquement les matériaux les plus �ns et a été entièrement inspecté avant 
de quitter notre établissement de fabrication.
Avant d’entreprendre son utilisation, assurez-vous que toutes les instructions fournies avec votre produit 
Howard Miller ont été soigneusement observées. Ces instructions fourniront des renseignements détaillés 
pour répondre à la plupart des questions. Visitez le site Web de Howard Miller (www.howardmiller.com) pour consulter 
la liste des questions fréquemment posées qui pourraient résoudre votre problème de façon pratique ou répondre à 
vos questions.
Dans le cas peu probable où il semblerait que votre meuble ait besoin d’une réparation, en AMÉRIQUE DU NORD 
veuillez appeler un de nos représentants du service à la clientèle au (616) 772-7277 (poste nº386). EN DEHORS DE 
L’AMÉRIQUE DU NORD, veuillez appeler votre distributeur ou agent.
Avant d’appeler, prenez soin d’avoir les informations suivantes à votre disposition. Le numéro de modèle et le 
numéro de série se trouvent sur l’étiquette d’informations sur le produit, laquelle est normalement placée à l’arrière 
du meuble. 
Numéro du modèle : _________________ Numéro de série : ______________
Date d’achat : ________________________ Lieu d’achat : __________________
Brève description du problème : _______________________________________
Veuillez être en possession de ces informations et du reçu d’achat ou de toute autre preuve comparable de 
l’achat initial au moment de votre appel. La plupart des problèmes peuvent être rapidement résolus sans 
renvoyer le meuble à réparer.
Une autorisation de retour est exigée pour tout renvoi à Howard Miller. Si vous avez reçu une autorisation 
pour renvoyer le produit à Howard Miller, un numéro d’autorisation de retour (nº RGA) vous sera donné. Veuillez 
indiquer ce numéro d’autorisation de retour au-dessus de votre nom, sur l’étiquette d’adresse. Joignez également 
une copie (les reçus originaux ne devraient jamais être soumis du fait qu’ils ne seront pas restitués) du reçu d’achat ou 
autre preuve comparable de l’achat initial. Les retours sans autorisation préalable ou sans preuve d’achat peuvent 
subir des frais et délais supplémentaires.

DOMMAGES DE TRANSPORT. Il relève de la responsabilité du destinataire de faire une réclamation pour perte ou 
dommage durant le transport auprès du transporteur. Si le carton montre des signes de «dommages visibles », 
demandez au conducteur de noter ces dommages sur le bon de livraison. Si le carton indique des « dommages cachés 
», signalez le cas au transporteur et demandez par écrit dans les 14 jours de la réception du produit une inspection 
par le transport et un compte-rendu des dommages. L’absence de noti�cation au transporteur dans les 14 jours de 
la réception du produit peut abroger vos droits à déposer une réclamation pour dommages.

REPARATURINFORMATIONEN
Dieses Produkt wurde unter Verwendung feinster Materialien hergestellt und vor Verlassen unseres Fertigungswerks 
sorgfältig überprüft.
Bevor Sie sich an den Reparaturservice wenden, stellen Sie bitte sicher, dass die mit dem Howard Miller Produkt gelieferte 
Anleitung genau befolgt wurde. Darin werden häu�g gestellte Fragen ausführlich beantwortet. Besuchen Sie die 
Howard Miller Website (www.howardmiller.com) für eine Liste mit  häu�g gestellten Fragen, die Ihnen ggf. beim Lösen 
Ihres Problems helfen und Ihre Fragen beantworten können.
In dem unwahrscheinlichen Fall, dass Ihre Vitrine repariert werden muss, wenden Sie sich bitte in NORDAMERIKA 
an den Kundendienst unter der Nummer: (616) 772-7277 (Durchw. 386). AUSSERHALB NORDAMERIKAS wenden Sie sich 
bitte an einen Distributor oder Vertreter.
Halten Sie bitte die folgenden Informationen bereit, bevor Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung 
setzen. Die Modell- und Seriennummer be�ndet sich auf dem Produktetikett (in der Regel auf der Rückseite der 
Vitrine).
Modellnummer: ______________________Seriennummer: ______________________
Kaufdatum: __________________________Verkaufshändler: _____________________
Kurze Beschreibung des Problems:____________________________________________
Halten Sie bitte die Anleitung und den Kaufbeleg oder einen anderen Nachweis für den Erstkauf bereit, wenn Sie 
sich mit dem Kundendienst in Verbindung setzen. Die meisten Probleme können ohne Rücksenden der Vitrine behoben 
werden.
Für alle Rücksendungen an Howard Miller ist eine Rücksendegenehmigung einzuholen. Mit der Rücksende-
genehmigung für Ihr Howard Miller Produkt wird Ihnen auch eine Rücksendegenehmigungs-Nr. (RGA-Nr.) zugeteilt. 
Tragen Sie die Rücksendegenehmigungsnummer (RGA-Nr.) über Ihrem Namen im Adressenetikett ein. Legen Sie auch 
eine Kopie des Kaufbelegs oder eines anderen Nachweises für den Erstkauf bei (niemals Originalbelege einsenden, 
da diese nicht zurückgesendet werden). Bei Rücksendungen ohne vorherige Genehmigung oder Kaufbeleg 
können zusätzliche Kosten und Verzögerungen entstehen.

FRACHTSCHADEN Der Empfänger muss ein verlorengegangenes Produkt oder etwaige 
Transportschäden direkt dem Transportunternehmen melden. Bei einer “o�ensichtlichen Beschädigung” 
des Kartons bitten Sie den Fahrer, dies auf der Frachtrechnung zu vermerken. Bei “versteckten Versandschäden” 
unterrichten Sie bitte das Transportunternehmen innerhalb von 14 Tagen nach Erhalt des Produkts und 
fordern Sie einen ordnungsgemäßen Inspektions- und Schadensbericht an. Wenn Sie das Transportunterneh-
men nicht innerhalb von 14 Tagen nach Erhalt des Produkts informieren, können Ihre Schadensansprüche erlöschen.
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SERVICE INFORMATION
Howard Miller o�ers a limited 1-year warranty on your product from the 
original date of purchase or date of receipt if the product was a service 
award.   In the unlikely event that your product appears to be malfu 
nctioning or requires repair within the warranty period, Please contact your 
retailer or the company who provided the item if it was an award. They will 
be your �rst resource for information regarding your waranty and service 
options.
If your product is more than one year old from the date of purchase or 
receipt as an award, your product is no longer under the manufacturer’s 
warranty.  Support for products that are no longer under warranty is 
available through the “Help Center” at  www.howardmiller.com.
We recommend that you carefully read and follow all instructions provided 
with your Howard Miller product before pursuing service. These instructions 
will provide detailed information to answer most questions.
To �nd additional information regarding your product, to order parts or to 
�nd a service center, please go to the “Help Center” located at 
www.howardmiller.com.  The “Help Center” also has links to product 
manuals, instructions, videos and frequently asked questions.
Before contacting your retailer, award provider or a service center, please 
have the following information available.  The model number and serial 
number can be found on the Product Information Label which is normally 
on the back or bottom of the product.  
Model Number: _______________  Serial Number:____________________
Date Purchased:_________________ Where Purchased:________________

If the item was shipped directly to you, it is your responsibility to report 
freight loss or damage to the carrier and your retailer or award provider.  
If the carton indicates signs of “visible damage”, instruct the driver to note 
the damage on the freight bill.  If damage is found after the item has been 
delivered, notify your retailer or award provider and the carrier immediately. 
Many carriers require noti�cation within 2 days. Failure to notify the carrier 
within their required time frame may waive your rights to a damage claim. 

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN DEL GABINETE
Consulte las instrucciones adicionales de montajeque se 
incluyan en su gabinete. 
CUIDADO Y MANTENIMIENTO
• Proteja las super�cies de madera y piel de 
ras-paduras, marcas, condensación o derrames.
• Encere y pula su gabinete con la misma frecuen-cia con 
que lo hace con sus otros muebles. Utiliceun líquido sin 
silicón o cera en pasta.
• Evite exponer el gabinete a la luz solar directa y pro-téjalo 
de temperaturas extremas y cambios dehumedad.   
La exposición prolongada a los rayossolares puede 
decolorar el acabado, mientras que lastemperaturas 
extremas y los cambios de humedadpueden provocar 
que la madera se rasgue o rompa.
• Periódicamente compruebe que todas lasuniones 
sean apretadas y seguras.
• Capacidad de Peso Máxima = 300 libras

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION DU MEUBLE:
Reportez-vous aux instructions d’assemblage 
complémentaires qui pourraient être inclusesavec votre 
armoire de rangement.
SOINS ET ENTRETIEN
• Protégez les surfaces en bois et en cuir des égratignures,des 
coups, de la condensation ou des produits renversés.
• Cirez et polissez votre meuble aussi fréquemmentque 
vous le faites pour le reste de votre mobilier.Utilisez un 
liquide sans silicone ou de l’encaustique.
• Évitez d’exposer le meuble à la lumière directe du soleilet 
protégez-le des changements extrêmes de tempéra-ture et 
d’humidité. Une exposition prolongée à la lumièredirecte du 
soleil peut faire perdre l’éclat du �ni alors quedes changements 
extrêmes de température et d’humid-ité peuvent faire que le 
bois se fende ou se �ssure.
• Périodiquement le contrôle que toutes les connexionssont 
tendues et assurées. 
• Capacité de Poids Maximum = 300 livres

ANWEISUNGEN ZUM AUFSTELLEN DER VITRINE:
Lesen Sie die Montageanweisung, die Sie eventuell zum Schrank erhalten haben.
PFLEGE-UND WARTUNGSHINWEISE
• Schützen Sie Holz- oder Lederober�ächen vor Kratzern, Kerben, Kondensation oder Verschüttungen.
• Wachsen und polieren Sie die Vitrine so oft wie Ihre anderen Möbel. Verwenden Sie ein silikonfreiesMittel oder 
Möbelwachs.
• Schützen Sie die Vitrine vor direktem Sonnenlicht, extremen Temperaturen und hoher Luftfeuchtigkeit.Durch 
eine längere Aussetzung an direktes Sonnenlicht kann das Finish verblassen. Extreme Temperaturenund hohe 
Luftfeuchtigkeit können ein Splittern des Holzes bzw. Risse im Holz verursachen.
• Regelmäßig Kontrolle, dass die ganzen Verbindungen dicht und sicher sind.
• Maximales Gewicht Kapazität = 300 Pfund

SET UP
Refer to any additional assembly instructions that may be included with your stool 
or chair.

CARE AND MAINTENANCE
• Protect wood & leather surfaces from scratches, dents, condensation or 
spills.
• Wax and polish as frequently as you do your other furniture. Use a 
non-siliconeliquid or paste wax.
• Avoid exposing the stool or chair to direct sunlight and protect it from 
extreme temperatures and humidity changes. Prolonged exposure to 
direct sunlightmay fade the �nish while extreme temperature and humidity 
changes may causethe wood to split or crack.


